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Teatise number : 2022/0194/F (France)

Dekreet, millega rakendatakse 30. septembri 1986. aasta seaduse
nr 86-1067 (kommunikatsioonivabaduse kohta) artiklit 20-7, millega
kehtestatakse kasutajaliidestes üldhuviteenuste edendamise
kohustuste kohaldamise piirmäärad ja tähtajad.
Teatise saamise kuupäev : 06/04/2022
Ooteaja lõpp : 07/07/2022 (closed)

Message

Sõnum 002

Komisjoni teade – TRIS/(2022) 01137
direktiiv (EL) 2015/1535
Sõnumi tõlge 001
Teavitamine: 2022/0194/F

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202201137.ET)
1. MSG 002 IND 2022 0194 F ET 06-04-2022 F NOTIF

2. F

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de la Culture
Direction Générale des Médias et des Industries culturelles,
Sous-Direction de l’audiovisuel,
Bureau de la diffusion et des réseaux audiovisuels,
182 rue Saint Honoré
75001 – PARIS

4. 2022/0194/F - H00

5. Dekreet, millega rakendatakse 30. septembri 1986. aasta seaduse nr 86-1067 (kommunikatsioonivabaduse kohta)
artiklit 20-7, millega kehtestatakse kasutajaliidestes üldhuviteenuste edendamise kohustuste kohaldamise piirmäärad ja
tähtajad.
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6. Kasutajaliidesed (UI):
– mis on paigaldatud televiisorile või seadmele, mis on ette nähtud teleriga ühendamiseks;
– mis on paigaldatud ühendatud kõlarile;
– mis on teenuse turustaja poolt kättesaadavaks tehtud;
– teha kättesaadavaks rakenduste poes;

7. -

8. Audiovisuaalmeedia teenuseid käsitleva direktiivi 2018/1808 artikkel 7a annab liikmesriikidele õiguse võtta meetmeid,
et tagada üldhuviteenuste asjakohane nähtavus. Seda võimalust kasutades lisati 21. detsembri 2020. aasta määrusega
nr 2020-1642, millega võeti üle direktiiv 2018/1808, 30. septembri 1986. aasta seadusesse nr 86-1067 uus artikkel 20-7.
Selle artikliga kohustatakse ettevõtjaid, kes määravad kindlaks audiovisuaalsete sideteenuste esitamise korra
kasutajaliidestes, tagama Prantsusmaa territooriumil kogu üldhuviteenuse või selle osa asjakohase nähtavuse ning nende
teenuste väljaandjate identifitseerimise vastavalt ARCOMi kehtestatud tingimustele. Selles viidatakse dekreedile, mille
eesmärk on kehtestada künnis „kasutajaliideste“ pakkujate määratlemiseks ja määrata kindlaks ARCOMi kehtestatud
kohustuste täitmise tähtajad.
Käesolev teatis esitatakse käesoleva dekreedi eelnõu kohta. Sellega tühistatakse ja asendatakse esimene komisjonile
viitenumbriga 2022/63/F teatatud eelnõu, mille kohta komisjon oli palunud lisateavet ja millele Prantsuse ametiasutused
vastasid 29. märtsil. Pärast projektist teatamist veebruaris on Prantsuse ametiasutused jätkanud teabevahetust
sidusrühmadega ja saanud teada uutest andmetest, mille tõttu nad võtsid vastu ühe lühikeses põhjenduses esitatud
muudatuse.
Esialgse eelnõu üle toimus 2021. aasta oktoobrist novembrini avalik konsultatsioon. Dekreediga kehtestatakse esimene
künnis, mida kohaldatakse seadmetes kohapeal pakutavate liideste suhtes, ning teine künnis, mida kohaldatakse
internetipõhiste teenuste ja rakenduste kaupluste suhtes.
Selles sätestatakse ka tähtaeg kohustuste kohaldamiseks alates kuupäevast, mil ARCOM avaldab nende ettevõtjate
nimekirja, kelle suhtes neid kohustusi kohaldatakse, ning täpsustatakse esimese taotluse esitamise kord.

9. Prantsusmaa ametiasutustele teatavaks tehtud uued andmed ajendasid neid vastu võtma ühe muudatuse, nimelt
vaatama läbi esimese künnise, milleks esialgu kehtestati 200 000 kasutajaliidest, mida Prantsusmaal viimasel
kalendriaastal turustati või kättesaadavaks tehti audiovisuaalsete sideteenuste pakkumise osana, et vähendada seda
150 000 liideseni. Künnise alandamise eesmärk on saavutada eesmärk kaasata peamised turuosalised internetiteenuse
osutajate pakutavate ühendatud televiisorite, nendega ühendatud kõlarite ja nn IP-televisiooni pakkumiste turgudel.
Teiseks künniseks on kehtestatud keskmiselt 3 miljonit üksikkülastajat kuus Prantsusmaal viimase kalendriaasta jooksul.
See annab ülevaate OTT-televisiooniteenuste peamistest levitajatest ja peamistest rakenduste kauplustest.
Alates sellest, kui ARCOM avaldab igal aastal nimekirja ettevõtjatest, kes peavad täitma esitatavaid kohustusi, on neil
nende kohustuste täitmiseks aega kuus kuud.

10. Eelnõuga otseselt seotud õigusaktid: 30. septembri 1986. aasta kommunikatsioonivabaduse seaduse artikkel 20-7
(lisatud)

11. Ei

12. -

13. Ei

14. Ei

15. -

16. TBT-leping
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Ei – eelnõu ei reguleeri tehnilist normi ega vastavushindamismenetlust.

SPS-leping

Ei – eelnõu ei ole sanitaar- ega fütosanitaarmeede.

**********
Euroopa Komisjon

Direktiivi (EL) 2015/1535 üldine kontaktinfo
faks: +32 229 98043
e-post: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


